
MARCOS 15 vs 1   KJV-lite™ VERSES  
MARK 15 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

1 | iLibros.net internacional © 2012 

Mark was the son of a wealthy family 
in Jerusalem, he was a cousin of 
Barnabas, who traveled with Paul. 
Since earliest times it was understood 
Peter was the primary source of 
information for this gospel. With the 
authority of Peter as its foundation, 
the writing of Mark, was never 
questioned to be included as 
canonical. His writing emphasizes 
more about what Jesus did then what 
He said.    

1 And in the early morning the 

chief priests with the elders 

and scribes and the whole 

council immediately held a 

consultation / the whole 
Sanhedrin met, and bound 

Jesus, and carried Him away, 

and delivered Him to Pilate. 

2 And Pilate asked Him, Are 

You the King of the Jews? He 

answered, and said to him, it 

is as you say / you said it! 

3 And the chief priests accused Him of many 

things:  

but He answered nothing. 

4 And Pilate asked Him again, saying, Do You 

answer nothing?  

See how many things they witness against You / 
it’s sort of funny; Pilate is trying to help the Lord of glory; 
and Jesus knows Pilate’s helpfulness… his desire to 
acquit… would mess up God’s eternal plan. 

5 But Jesus yet answered nothing; so that Pilate 

was amazed. 

 

Marcos era hijo de una familia 
adinerada de Jerusalén, era primo de 
Bernabé, que viajaba con Pablo. 
Desde los tiempos más remotos se 
entendió que Pedro era la principal 
fuente de información de este 
evangelio. Con la autoridad de Pedro 
como fundamento, la escritura de 
Marcos nunca fue cuestionada para 
ser incluida como canónica. Su 
escritura enfatiza más lo que hizo 
Jesús que lo que dijo. 

1 Y de madrugada los sacerdotes 

principales con los ancianos y 

los escribas y todo el concilio 

inmediatamente celebraron 

una consulta / se reunió todo el 
Sanedrín, y ataron a Jesús, se 

lo llevaron y lo entregaron a 

Pilato. 

2 Pilato le preguntó: ¿Eres tú 

el Rey de los judíos? Él 

respondió y le dijo: ¡Es como / 
tú lo dices! 

3 Y los principales sacerdotes le acusaron de 

muchas cosas, 

 pero él nada respondió. 

4 Pilato volvió a preguntarle, diciendo: ¿No 

respondes nada? 

Mira cuántas cosas atestiguan contra ti / es algo 
gracioso; Pilato está tratando de ayudar al Señor de la 
gloria; y Jesús sabe que la ayuda de Pilato ... su deseo 
de absolver ... arruinaría el plan eterno de Dios. 

5 Pero Jesús aún no respondió nada; de modo 

que Pilato estaba asombrado. 
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6 Now at that feast / on this special day, Passover 
being the first of 7 Days… belonging to the Lord,  

he released to them one prisoner, whoever they 

desired. 

7 And there was one named Barabbas, who was 

imprisoned with them / he was chained with them, 
who were part of the rebellion with him, who 

committed murder during the rebellion. 

8 And the multitude crying aloud, wanted him to 

do as he always did to them / and who was this 
multitude? Probably the Washington globalist insiders… 
with Nazi sympathizers… oh! did I say: Nazi? I meant: 
Nasi! … the leader of the Sanhedrin… his 
sympathizers. 

9 But Pilate asked them, saying, Is it your desire 

that I release to you the King of the Jews? 

10 For he knew the chief priests had 

delivered him for envy / due to their envy; their 

spiritual pride was killing them. 

11 But the chief priests moved the people, that he 

release Barabbas to them / they stirred up the 
crowds… govts always stir up the crowds. 

12 And Pilate answered and said again to them, 

Then what do you desire I do to Him whom you 

call the King of the Jews? 

13 And they cried out again, Crucify him. 

14 Then Pilate said to them,  Why, what evil 

has He done?  / so Pilate started arguing with the 

people, and as a leader, he lost!  

And they cried out all the more, 

Crucify him. 

6 Ahora, en esa fiesta / este día especial, siendo la 
Pascua el primero de los 7 días... pertenecientes al Señor, 

le soltaba un prisionero, cualquiera que 

pidieran. 

7 Y había uno llamado Barrabás, que estaba 

preso con ellos / estaba encadenado con ellos, que 

formaban parte de la rebelión con él, que 

cometió asesinato durante la rebelión. 

8 Y la multitud que clamaba en voz alta, quería 

que él hiciera como siempre les hacía / y ¿quién 
era esta multitud? Probablemente los conocedores 
globalistas de Washington... con simpatizantes nazis... 
¡oh! dije: nazi? Quise decir: ¡Nasi! … El líder del 

Sanedrín… sus simpatizantes. 

9 Pero Pilato les preguntó, diciendo: ¿Deseáis 

que os suelte al Rey de los judíos? 

10 porque sabía que por envidia los jefes 

sacerdotes lo habían entregado / por envidia 

de ellos; su orgullo espiritual los estaba matando. 

11 Pero los principales sacerdotes conmovieron 

al pueblo, para que les soltara a Barrabás / ellos 
agitan las masas... gobiernos siempre agitan a las masas. 

12 Y Pilato respondió y les dijo de nuevo: 

Entonces, ¿qué desean que le haga a aquel a 

quien ustedes llaman Rey de los judíos? 

13 Y volvieron a gritar: Crucifícalo. 

14 Entonces Pilato les dijo: ¿Pues qué mal ha 

hecho? / Entonces Pilato empezó a discutir con la 

gente, y como líder, ¡perdió! 

Pero ellos gritaban aún más: 

Crucifícalo. 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html
http://www.isa-net.org/pdf/LEVITICUS23vs1.pdf
http://www.isa-net.org/pdf/LEVITICOS23vs1.pdf


MARCOS 15 vs 1   KJV-lite™ VERSES  
MARK 15 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

3 | iLibros.net internacional © 2012 

15 And Pilate, willing to satisfy the people, 

released Barabbas to them, and delivered Jesus, 

when he had scourged Him to be crucified / when 
they had beat Him up all the more. 

16 And the soldiers / typically barbaric; hired 
assassins of Herod… led Him to the 

hall, called Praetorium; and they 

summoned together the whole band 
/ the whole lot of M-F_er’s. 

17 And they clothed him with purple 
/ the whole thing is a vicious mockery, 

and braided a crown of thorns, and 

put it on His head, 

18 And began to salute Him saying, 

Rejoice! King of the Jews! 

19 And they smote Him on the head with a reed, 

and spit on Him, and bending their knees 

worshiped Him. 

20 And when they had mocked Him / when they 
finished their deadly child’s play, they took off the 

purple from Him, and put His own clothes on 

Him, and led him out to crucify him / to kill 
him…just another day at work. 

21 And they compel Simon a Cyrenian / from north 
Africa, who was passing by, coming from the 

countryside / into the city Jerusalem, the father of 

Alexander and Rufus / how do we know those 
names? Well, Jesus in the way He was going, continued 
to sweep His own into the kingdom of heaven. 
Obviously, Jesus said something to that father, whose 2 
sons followed along in the crowd… every step of the 
way and a change occurred,  won’t it be wonderful to 
meet these people on that great day? 

 and they compel this Simon to bear His cross.  

    Man Of Sorrows 

15 Y Pilato, queriendo satisfacer al pueblo, les 

soltó a Barrabás y entregó a Jesús, cuando lo 

azotó para ser crucificado / cuando lo golpearon 
aún más. 

16 Y los soldados / típicamente bárbaros; los asesinos 
a sueldo de Herodes... lo llevaron al 

salón, llamado Pretorio; y 

convocaron a toda la banda / a todos 
los M-F_er's. 

17 Y lo vistieron de púrpura / todo es 
una burla viciosa, y trenzaron una 

corona de espinas y se la pusieron en 

la cabeza, 

18 Y comenzó a saludarle, diciendo: 

¡Alégrate! ¡Rey de los judíos! 

19 Y le golpeaban en la cabeza con una caña, le 

escupían en él, y doblando las rodillas, le 

adoraban. 

20 Y cuando se habían burlado de Él / cuando 
terminaron su juego mortal de niños, le quitaron la 

púrpura, le pusieron sus propias ropas y lo 

sacaron para crucificarlo / para matarlo... un día 
más de trabajo. 

21 Y obligan a Simón de Cirene / del norte de 
África, que pasaba, que venía del campo / a la 
ciudad de Jerusalén, el padre de Alejandro y Rufo 
/ y ¿cómo sabemos esos nombres? Bueno, Jesús en la 
forma en que iba, continuó arrastrando a los suyos al 
reino de los cielos. Obviamente, Jesús le dijo algo a 
ese padre, cuyos 2 hijos lo seguían entre la multitud... 
en cada paso del camino y se produjo un cambio, ¿no 
sería maravilloso conocer a estas personas en ese 
gran día? 

 y obligan a este Simón a llevar su cruz. 

Jesús    
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